
Jirí Wolker 
Itt nyugszik J i f í Wolker. Költő volt. -Szerette a világot, 
verekedni készült jogaiért. 
Meghalt, mie ött kiránthatta volna , • 

" - szivét a har:ban. Huszonnégy évet élt. 
így hangzik a rokonlelkű nagy magyar proletár költő, József Atti la, tolmácsolá-

sában a cseh munkásosztály fiataion elhunyt lírikusának klasszikus tömörségű s í r fe l -
irata. Akkor í r ta Wolker ezt a verset, amikor közeledni érezte halálát , amikor nem 
használt már sémi Dalmácia tengeri, sem a Tá t ra hegyi levegője 'beteg tüdejének. A 
halálra készült az i f j ú költő, s közben visszapillantott életére: jellemezte és lerajzol ta 
önmagát. Igen, ez ő: a költő, iaki szerette, avilágot, s aki verekedni, harcolni készült a 
világ elnyomottainak jogáér}. A Wolker.árckép két vonása, nem mond ellent egymás-
nak: egyik kiegészíti a másikat, egyik a másikból folyik. 

1900-toanl szüléiéit, s 1924_ben már végzett vele a tüdőbaj. Apja , Ferdinánd 
Wolker, aki morvaországi bankokban vezetőállásokat töltött be, huszonkét évvel túlélte 
költő-fiát, any ja ma is él, s jelen volj, amikor a csehszlovák niépi demokrácia fe lava t ta 
a tátralomnici tüdőszanatórium előtt a f iú emlékkövét. A Sírfelirat sonai díszítik a követ... 

Mi sem lett volna természetesebb, ha Wolker, a polgár-f iú a p j a nyomdokaiba 
lép, s a kapitalizmus pénz-gépezetében keresi érvényesülését- Taná rnak készült, egye-
temi tanulmányokat végzett, s várt r á az 1918. u tán polgári csehszlovák köztársaság-
ban a polgári karrier. Nem így történt.Wolker megismerkedett Marx é s Denin ta-
nításával, s fogékony i f j ú lelkén átremegett a diadalmas Októberi Forradalom ¡hullám-
verése. Elszakadt osztályától^ el a csehszlovák burzsoáziától, 3 a szegények, kisemmi-
zettek, a proletárok énekese lett. 

Szerette a világot, az életet, a természetet: nagy szeretete még a holt t á rgyak ra 
is kiterjedt. A dolgok (Véci) című hangulatos versében „hallgatag társadnak" neve-
zi a tárgyakat, úgy! érzi, hogy azok szívesen elbeszélgetnének vele, a többi emberrel-
Ezért — mondja — szereti a tárgyakat, s így szereti a világot. 

A szeretet mögött azonban mindig ott az ember, a közösség.. Verset í r a nagyvá-
ros park járó l (Park),, amely, mint zöld kendő, ott* szárad szürke házak kötelén, s 
ahol a város elfáradt lakói megpihenhetnek a fák , a bokrok teözt. Természet és ember-
szeretete egyesül az Aralás (-/né) hangulatos soraiban. A nap, ez a nagy költő m e g í r j a 
a nyár dalát, ő maga — folyta t ja*— nem is tudja utánamondani a nép, a t á j énekét, 
csak érzi, hogy ő is egy1 betű, egy felkiáltójel a sorban. A természet és a nép kollek-
tivumáha olvad1 bele ezzel a versével Wolker. Már itt é rezzük ' költészetének közösségi 
hangjá t . . 

Ez ia hang nem marad meg a lírai, idilikus ábrázolásnál: küzdeni is akar . Temetés 
(Pohfeb) című költeményében nagyany ja végtisztességet í r j a le Wolker. Az emlékezés 
idillje közbeni azonban m á r a -harc ra gondbl, amelyeket az élőikért a k a r megvívni. Nem 
a kórházban szeretne meghalni, hanem a csatában, mint a szabadság bajvívója. A 
pap pedig ne a mennyországról prédikáljon, az ének ne a ¡gyászról szóljon, hanem a z 
elnyomott élőkről, az ő felszabadításukról. 

íme, itt már a wolkeri arc másik vonása, a harcos kiütő! Az idill képei mögött 
előbukkanilc a forradalom. Záruljatok be, ti meséskönyvei a magánfájdalomnak 
(Zavfete se, pohádkové tanihy soukromnych bolesti) — hirdeti m á r címével egyik leg-
szebb költeménye. Az álmodozás, érzelmesség! m a fényűzés — valljla Wolker —, ma, 
amikor iaz ég hatalmas műtólasiztallá változott, s r a j t a fekszik a világ teste, teli gennyes 
daganatokkal, mély sebekkel. Minden daganat ma és minden seb. Az álmok; osiak 
hazugságok, amikor itt a rettenetes v alóság: éhség, tüdővész, nyomor, jogfosztás. A 
kapitalizmus embernyomorító világának kemény bírálatát a d j a itt költőnk, s ez a kri-
tikai hang, a leleplezés és ha rc h a n g j a később csak fokozódik nála. 

Sa já t életének i f jú i elmúlását is azért érzi olyan t ragikusnak, mert még 'har-
colni szeretett volna, s az elvtársaikkal együtt kívánt volna elesni. Errő l szól — u g y a n -
csak József Attila tolmácsolásában — a Névtelenül megrendítő két ' s t rófá ja : 

A kórházi ágyra omlik a -világ, 
kötések közt hallom: a riadót zengi• 
Harcba szállnak az elvtársak az igazságért; 
harcba szállnak az- elvtársak, nem hiányzik senki. 
A kórházi ágyra omlik a világ,. > 
de sötét zugokból halál szeme rajtam. 
Miért nem mehetek veletek, elvtársak, 
miért halok meg, mikor elesni akartam? • 
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A költő fiatalon meghalt, „mielőit kiránthatta volna szívét a harcban" versei 
azonban tovább harcolnak. Ma, a békéért folyó gigászi világküzdelemben a wolkeri 
költészet is harcos fegyvert jelent a csehszlovák nép, a- barát i népi demokráciák, min-
den haladó gondolkodású ember kezében. Lehetetlen megrendülés nélkül olvasni pél-
dául a Mirogoj című verset. így nevezik Zágráb nagy temetőjét, ahol kalonasírok közt 
sétál Wolker, s elképzeli, hogy az imperialista első világháború halottai megkérdezik 
tőle: Miért haltunk .meg? — Eletével akarja erre költőnk megadlnii a választ, s nem 
kétséges, hogy ez a szocializmusnak,,Marx és Lenin örökségnek válasza. ' 

Megkapó emléket állít Wolker a proletár-hősiességnek, az életét is föláldozó 
munkás magasabbrendű erkölcsiségének. Ez a tárgya á Ballada ai fűlő szemeiről nagy-
szerű sorainak, ahol Antal, a villanytelep fű tő je válik az emberiség haladásáért ví-
vott munka hősévé, sőt vér tanújává. Idézzünk néhány sort József Attila fordításából: 

, Antal ma is, mint huszonöt éve Xynár, 
a katlamajtót .vaslapátjával kinyitja, 

* a láng vörösen felszisszen, kiszáll, '•— 
im a tüzes kemence s ifja! 
Antal két, tűznél edzettebb kezén . -
egy nagy lapáttal tűzbe száll a szén, 
S mivel világosság csak emberből fakad, 
szemevilágából is belebben egy darab 
s a réti virághoz hasonló kék munkásszemek 
vasdról-erekben szerteúsznak a város felett 
s a kávéházban, színházakban, családok meleg 
otthonán kigyúlnak, fénylenek. 

Ezeket a sorokat nemcsak jelképes értelemben kell vennünk. Antal, a munka hő-
se, egyik este valóban megvakult, s a kazán kicsapó tüze nemcsak- szemievilágát, ha-
nem csakhamar életpt.is kioltja. Az áldózat azonban nem volt hiábavaló: a villany-
fény embereknek-világító-, olthonokal-melegitő ragyogásban mindörökre tovább élnek 
a halott fű tő szemei. 

Wolker testvérének érzi ezeket a-proletár-hősöket: köztük érzi magát igazán ott-
hon. Amikor — betegségére gyógyulást Jssresve — Dalmáciában j á r , ra j tuk, a kikötő 
dolgozóin, keresztül érzi ineg, l á t j a rneg a valódi tengert, nem pedig a fényes szállo-
d a ablakából. íme, a Tenger néhány sora Kiss Tamás fordí tásában: 

Majd este a 'mólón a kis kocsmába térve, . > 
olt láttam meg a valódi tengert végre; . 1 

' ahogy szemem az ásztalok felelt az arcotokba nézett, 
kérgeskezű haláézok,, lengerészek, íe-tj-v . 

. testvéreim, örök dolgozók, akik szakadt trikóban 
viharokat viseltek, rosszban, jóban, 

, ha nap éget, vagy \a föld jeges szele csapkod, 
itt minden belőletek van s a tenger. is ti vagytok. 

Ezeket a tiszta és nemeslelikű embereket, akik, l ak janak húr Dalmácia kikötő-
városaiban vagy P rága proletórnegyedében, mégis hősök, és nagyok, nyomorít ja 
embertelen, kizsákmányoló kapitalizmus, füzért fordul ellene Wolker, a „költő, aki 
szerette a világot", ekkora gyűlölettel. Röntgenen (U Roenlgenu) : ez egyik legnagyobb 
proletáirversének. cime. A huszadik' század mágikus ¡képe, röntgen, megnyitja az embe-
ri testet, mint olvasható írást. Idemegy a beteg munkás . 'Az orvos- l á t j a rossz tüdejét, 
s megmondja, hogy meg fog halni. A munkás azonban még a közeledő halálnál' is ne-
hezebb valamit érez magában- Az orvos er re átvilágítja a szívet, s lá t ja , hogy a mun_ 
kásiszív eltaposott- mag, amely nőni, élni akar t volna, szeretni feleségét, gyermekeit, 
elvtársait, velük együtt lenni a napfényes életben. Ezt, mind' érzi a munkás, ,s megkéri 
a doktort: vi-lágíjson még mélyebbre. S ekkor, a ludat mélyén miegjeleniik a gyűlölet, 
a kizsákmányolók1, elnyomók iránt i -gyűlölete. 

Ilyen gyűlöletet érez a költő is — éppen azért, mert -mélységesen szereti- az 
emberiséget — a kapitalizmus és szülöttje, az imperializmus ülánt. Roza Luxembivrgová 
című balladájának látomásszerű képeiben megjelennek a világháborús halottak, a 
frontkórházak sebesültjei, a tüdőbeteg asszony. Értük harcolt, ér tük halt vértanú-
halált Luxemburg Róza. A vers befejező képe pedig felvillantja a szabadulás- jelét-: 
az ötágú vörös csillagot. 

Wolker nemcsak verseiben, hanem elméleti írásaiban is -a munkásosztály -szószó-
lója. Tanulmányaiban hitet tesz a forradalmi művészet mellett, állást foglal a hal-
dokló polgári művészet ellen. Ne a ' l'art pour l'wrt, az esztéticizmus legyen az ideál, 
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hanem az a művészei, amely fegyver a jövőért folytatott harcban. Forradalmi , kollek-
tív művészet programját vázolja fel, amely határozottan mer „igent" és „nemet" mon-
dani, amely realista és optimista. A proletárkuli úra teljes megvalósítása a proletár-
dikta túrában átvezet ma jd az emberiség ú j korába, a szocialista kul túra világába. 

A szocialista realizmus építésénél tanulsággal használhatjuk Wolker elméleti 
í rása i t : versei pedig az osztályharc, a békeküzdelem éles fegyverei. Sajnos, József 
Attila, Szily Ernő és Kiss Tamás fordításain kívül még jórészt ismeretlen magyar 
nyelven a wolkeri életmű. íróink szép feladata volna minél előbb kiadni a ' bará t i 
Csehszlovákia legnagyobb lírikusának valamennyi versét magyaru l ! 

i Angyal Endre 

Színházi beszámoló 
A Szegedi Nemzeti Színház egyéves munká já t mérlegre téve jneg kell állapíta-

nunk, hogy egészében betöltötte azt á jelentős és fontos feladatot, amely vidéki szín-
házainkra várt kul túrforradalmunk megvívásában. Tudatos és tervszerű műsorpoli.--
likával száműzte színpadáról a giccses, futószalagon készült operetteket, prózai "fércmű-
veket, és szorosan felzárkózott gazdasági életünk eredményei mögé. De ugyanezt el-
mondhatjuk a népi dallamkincsből táplálkozó, f r i s s és vidám optimizmust árasztó 
operet leikről is. 

A színház vezetősége tudatosan törekedett arra, hogy fokozott mértékben elé-
gítse ki az ú j színházlátogató.közönség igényeit, de a r r a is, hogy egyetlen pi l lanatra 
sem szakadjon el, a való élet döntő eseményeitől. Ebben az évadban öt ú j magyal ' da-
rabot mutattak-.be, amelyek jó részs a magyar drámairodalom jelentős fejlődéséről 
tesz tanúságot. De ugyanakkor, amikor az aktualitásra való törekvést dicsérjük, meg 
kell említenünk azt a helytelen és nem politikus állásfoglalást a drámairodalom klasz-
szikus hagyományaival szemben, amely a színház ezévi músorpolitikájá} jellemezte. 
Elsősorban a nagy orosz "kritikai realistáik, Csehov, Osztrovszkij stb. teljes mellőzését 
hiányoljuk. Helytelen volna azt hinnünk, hogy az előbb említettek, de különösen Gor-
ki j színművei nem segítik elő, ha közvetett eszközökkel is, 'szocializmusunk építését. A 
klasszikus hagyományok ápolása, nemi lehet ¡másodlagos feladat. Hiszen a „Szent Iván-
éji álom" és a „Láliómfi" nagy -sikere bizonyítja, hegy elsősorban üzemi munkássá-
gunk az, amely a' ma életéről szóló darabok mellett erősen érdeklődik a múlt nagy 
színművei iránt. 

Az ezévi előadások jó része a Budapesten bemutatott darabok utánjátszása . Ez 
kétségkívül megkönnyíti színész és rendező munkáját, de ugyanakkor elveszi a terem-
tés, az alkotás igazi ízét. És talán ez volt a főoka ¡annak, hogy egyáltalán nem, vagy 
csak alig bontakozott ki színházunk tájjellege. Egyetlen olyan ¡magyar darabot sem 
láttunk, amely dolgozó parasztságunk életével foglalkozott. Pedig a mult éviben já t -
szott „Mélyszántás" sikere bizonytíja, hogy parasztságunk örömmel üdvözli a s a j á t 
éleiéről, küzdelméről szóló darabot. 

Minden színházi előadáis szükségszerűen kollektív alkotás, a rendező, a színé-
szek, a színház vezetőségének stb. közös munká j a . Ha bármely tényező teljes odaadása 
hiányzik, az rányomja bélyegét- a darab előadására. Ezzel- kapcsolatban szeretnék rá-
mutalni egyes meglévő fogyatékosságokra,. így elsősorban a szíriház egyszemélyi veze-
tésének hiányára. A színház igazgatója, Benkő Miklós súlyos ¡betegsége miatt a 
színház vezetését a legjobb szándéka ellenére sem tudta teljes mértékben ellátni. 
S az egyszemélyi vezetés hiánya szükségszerűen maga u tán vonta a fegyelem megla-
zulását, és azt, hogy a színház dolgozói között nem alakult -ki egészséges kollektív 
szellem. Előfordult, hogy egyes színészek egyszerűen megfeledkeztek a próbákról, 
vagy a rossz szervezés következtében, éppen a főpróbák ideje alatt a főszereplőknek 

üzemi patronálásukat kelleti ellátnóok. Tévedés ne esséfk: az üzemi színjátiszókat pat-
ronáló színász fontos politikai és művészi munkál végez, azonban a mozgalmi munka 
sohasem lehet gátolója, hanem ellenkezőleg, serkentője a színész munkájának . Hiszen 
a ¡színház dolgozóinak elsőrendű -kötelességük, 'hogy minden előadáson) tudásuk legja-
vát nyúj tsák. Éppen ezért meg kell teremteni a színészek szakmai és politikai tovább-
képzését, de ugyanakkor biztosítani kell szabadidejük megszervezését is mert csakis 
a színészi munka feltételeinek megteremtése után -kívánhatjuk, ¡hogy' valóban elmé-
lyült színészi alakítást nyújtsanak. A színház pártszervezetnének kell fokozottabban 
ügyelnie a színészek szalcmai és politikai továbbképzésére- A szépen induló verseny-
mozgalorrinak is ez kell, hogy célja legyen, és korántsem lett volna szabad ¡megenged-
ni, hogy színészeink szakmai, munkáját kevésbbé segítő, vagy azzal • homlokegyene-
sen ellenkező felajánlásokat tegyenek. 
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